
B1.14.2 Le futur antérieur avec « quand », « dès que », « lorsque » 
De toekomstige voltooide tijd met "quand", "dès que", "lorsque"

 

De futur antérieur is een samengestelde tijd die wordt gebruikt om een
handeling uit te drukken die zal plaatsvinden vóór een tweede handeling.

1. Le futur intérieur geeft aan dat de bijzinhandeling plaatsvindt vóór de hoofdhandeling.
2. De bijzinhandeling wordt meestal ingeleid door een tijdsvoegwoord zoals "quand", "lorsque" of
"dès que".
3. Het werkwoord van de hoofdzin (die naar het onderwerp verwijst) staat in de futur simple of in
de imperatief. Voorbeeld: Appelle moi quand tu auras fini/ Tu m'appelleras quand tu auras fini.

Structure
(Structuur)

Exemple (Voorbeeld)

Quand (Wanneer)
Quand nous serons montés dans l'avion, nous pourrons nous reposer. (Wanneer we in
het vliegtuig zullen zijn gestapt, zullen we kunnen uitrusten.)

Dès que (Zodra)
Appelez moi dès que vous serez descendues du train ! (Bel me zodra jullie uit de trein zijn
gestapt!)

Lorsque
(Wanneer)

Lorsque tu auras réservé, le séjour pourra commencé. (Zodra je hebt gereserveerd, kan
het verblijf beginnen.)

1. Vertaal en kies het juiste antwoord 

1. Dès que vous __________________________________ le tarif de groupe, je vous enverrai la confirmation
par e-mail.   (Zodra u het groepstarief hebt gereserveerd, stuur ik u de bevestiging per e-mail.)  

a.   avez réservé  b.   réserver  c.   aurez réservé  d.   réserverez

2. Quand nous __________________________________ dans le train, on pourra enfin se détendre et parler du
séjour.   (Wanneer we in de trein zijn gestapt, kunnen we eindelijk ontspannen en over het verblijf
praten.)  

a.   serons monté  b.   monterons  c.   sommes montés  d.   serons montés

3. Lorsque j'__________________________________ la réservation de l'hôtel, je te transmettrai l'adresse pour
le taxi.   (Wanneer ik de hotelreservering heb afgerond, geef ik je het adres door voor de taxi.)  

a.   terminerai  b.   ai terminé  c.   aurai terminé  d.   aurais terminé

4. Appelez-moi dès que les enfants __________________________________ du bus, et je viendrai vous
chercher.   (Bel me zodra de kinderen uit de bus zijn gestapt, en dan kom ik jullie ophalen.)  

a.   descendront  b.   seront descendues  c.   seront descendus

d.   sont descendus

1. aurez réservé 2. serons montés 3. aurai terminé 4. seront descendus

2. Herschrijf de zinnen (QR: AI+) 
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1. (Quand) Tu finis le dossier. Ensuite, tu m’envoies un e-mail.
____________________________________________________________________________________________________
(Wanneer je het dossier zult hebben afgemaakt, zul je me een e-mail sturen.)

2. (Dès que) Tu arrives à la gare. Appelle-moi.
____________________________________________________________________________________________________
(Bel me zodra je op het station zult zijn aangekomen.)

3. (Lorsque) Nous signons le contrat. Après, nous commencerons le projet.
____________________________________________________________________________________________________
(Vanaf het moment dat we het contract zullen hebben ondertekend, zullen we het project beginnen.)

4. (Dès que) Vous recevrez la confirmation. Ensuite, vous pourrez réserver l’hôtel.
____________________________________________________________________________________________________
(Zodra u de bevestiging zult hebben ontvangen, kunt u het hotel reserveren.)

1. Quand tu auras fini le dossier, tu m’enverras un e-mail. 2. Appelle-moi dès que tu seras arrivé(e) à la gare. 3. Lorsque
nous aurons signé le contrat, nous commencerons le projet. 4. Dès que vous aurez reçu la confirmation, vous pourrez
réserver l’hôtel.

3. Corrigeer de fout 
1. Dès que vous allez arriver à l’hôtel, envoyez‑ moi un message.

_____________________________________________________________________________
Zodra jullie in het hotel zijn aangekomen, stuur me een bericht.

2. Quand tu finiras la réservation, on partira.
_____________________________________________________________________________
Wanneer je de reservering hebt afgerond, vertrekken we.

1. Dès que vous serez arrivés à l’hôtel, envoyez‑ moi un message. 2. Quand tu auras fini la réservation, on partira.
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